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Nos esforzamos constantemente por mejorar el rendimiento de nuestros productos y garantizar la precisión de los manuales de nuestros 

productos. 

Parte del contenido de este manual puede ser diferente al de su producto debido a la actualización de la versión del producto. 

Nos reservamos el derecho a modificar este manual. 

Por favor, lea y conserve este manual cuidadosamente antes de su uso. 

  



 

PARA UN USO CORRECTO Y SEGURO 

 

Antes de utilizar el producto, asegúrese de leer este documento y de utilizarlo 

correctamente. 

Los siguientes símbolos indican advertencias para evitar daños a la salud humana o daños 

materiales. A continuación, se muestran los símbolos de advertencia y sus significados. 

 

 
 

 
Un manejo inadecuado puede provocar 

lesiones leves o daños materiales*. 

 

Figura y símbolos para un uso correcto y seguro. 

 

  

  
La marca indica "Actos prohibidos".  

*Los contenidos específicos se indican dentro o alrededor del diagrama. 

   
Los símbolos indican "Cosas que deben observarse". 

  
Los símbolos indican "Cosas que hay que tener en cuenta". 



Atención 

- Para prevenir accidentes o molestias físicas evite utilizar este dispositivo si utiliza 

alguno de los siguientes dispositivos médicos electrónicos. 

 

• Dispositivos médicos implantables, como marcapasos cardíacos. 

• Dispositivos electrónicos de mantenimiento de la vida, como pulmones cardíacos 

artificiales. 

• Dispositivos médicos electrónicos montados, como escáneres de ECG o goteros. 

 

 No utilizar si cumple lo siguiente: 
• Padece una enfermedad cardiaca, un tumor maligno o siente una presión arterial anormal. 
• Sufre enfermedades acompañadas de fiebre, enfermedades infecciosas o enfermedades 

agudas. 
• Durante un tratamiento dental. 
• Pacientes inmunodeprimidos o que utilicen agentes inmunosupresores debido a 

enfermedades de inmunodeficiencia como el SIDA. 
• Pacientes que estén utilizando agentes inmunosupresores. 
• Trastornos hemofílicos, Trastornos hemorrágicos, Diabetes mellitus y Neuralgia facial. 
• Personas con sensación anormal de percepción y dolor. 
• Aquellos con pies hinchados, melanosis facial, fotosensibilidad y anomalías pigmentarias. 
• Quienes hayan utilizado hormonas esteroideas durante mucho tiempo o quienes 

presenten dilatación microvascular por disfunción hepática. 
• Alergia, dermatitis atópica, enfermedades dermatológicas, sensibilidad cutánea. 
• Quienes tengan antecedentes de epilepsia o se sientan incómodos debido a la luz 

parpadeante. 
• Quienes hayan sufrido traumatismos craneales u oculares como consecuencia de 

accidentes de tráfico, etc. 
• Quienes se hayan sometido a cirugía ocular. (Consulte a su médico antes de recurrir a la 

cirugía láser) 
• Durante el embarazo, el periodo menstrual o la lactancia. 
• Niños pequeños o incapaces de expresar su voluntad. 
• Quienes huelan a alcohol o tengan resaca. 
• Si está tomando medicamentos que inducen somnolencia. 
• Quienes se sientan extremadamente cansados o en malas condiciones físicas. 
• Quienes tengan problemas de piel, como manchas e inflamaciones causadas por fibras 

químicas. 
• Quienes padezcan o hayan padecido dermatitis debidas a cosméticos. 
• Quienes se hayan sometido recientemente a un tratamiento químico de rejuvenecimiento 

cutáneo en un salón de belleza. 
• Quienes hayan experimentado problemas cutáneos después de utilizar el aparato. 
 
No utilizar en las siguientes zonas 
•  Fuera de las zonas designadas. 
• Zonas con membranas mucosas como alrededor del corazón, globos oculares, párpados 

superiores, labios o boca. 
• Zonas con pigmentación patológica, lunares o verrugas víricas. 
• Zonas en las que la exposición excesiva al sol provoque hormigueo o inflamación de la piel. 
• Zonas con decoloración patológica debida a picores, calor o estimulación física. 
• Zonas operadas, pubis, ano, alrededor de la glotis, orejas. 
• Zonas que hayan sido depiladas o afeitadas recientemente. 

 



 

No utilice  

• No lo utilice junto con otros equipos de belleza. 
• No lo utilice para otros fines que no sean tratamientos de belleza y no lo utilice si está 

dañado o funciona mal. Este equipo de belleza es sólo para cuidados de belleza, no lo 
utilice para tratamientos u otros fines. 

• No lo utilice con fines terapéuticos ni de otro tipo. 
• No mire directamente a la luz LED. 
• No utilizarlo continuamente en la misma zona para evitar dañar la piel o causar infección, 

inflamación, sangrado, pigmentación, u otros problemas de la piel o empeorar síntomas. 
• No utilizar en mascotas. 

Prohibido uso 
de parque 
acuático 

 
 
No lo utilice ni guarde en baños o lugares con alta humedad 

• No lo coloque en un lugar húmedo o con agua. 

No tocar con 
manos mojadas 

 
• No toque el producto con las manos mojadas. (Puede causar descargas eléctricas o 

lesiones) 

No utilice  

 
• No lo utilice cerca de elemento inflamables como agua de plátano, aceite volátil, 

quitaesmalte, aerosoles, etc. 
• No utilice cables USB que no sean los indicados. 
• No conecto otros instrumentos con cables USB dedicados. 

 
Desenchufar 

 
• Al desconectar el adaptador de CA, asegúrese de sujetar la parte del enchufe frontal 

antes de retirarlo. 
• No tire del cable para desenchufarlo.  
*Si el adaptador de CA se daña o se suelta al enchufarlo, deje de usarlo. 

No utilice  

 
• No dañe el cable del enchufe. 
• Dañar, doblar, tirar, torcer, colocar objetos pesados encima, sujetar el cableado, etc. 

Puede provocar incendios, descargas eléctricas o fallos del producto. 
• No comparta la regleta con otros aparatos eléctricos. 

Cautela  

 
 

• Para uso únicamente de enchufes domésticos 
• Asegúrese de enchufar el adaptador de CA y enchufarlo firmemente. 

 

  



 

Desenchufar 

• Si se produce la siguiente situación, apague el aparato y desconecte el adaptador de CA 
de la toma de corriente. 

• Terremoto, trueno. 
• Si el cuerpo del dispositivo, el adaptador de CA y los cables emiten humo, generan calor 

anormal, emiten un olor extraño o se deforman. 

No utilice 

 
• El instrumento puede calentarse durante el uso. Esto es un fenómeno natural y no hay 

preocupaciones de seguridad. 
• No conecte este dispositivo a productos metálicos o eléctricos.  

No desmontar 

 
• No desmontes, modifiques, ni repares el dispositivo por usted mismo. Si se requiere 

reparación, comuníquese con la tienda donde lo compró. 

 

Cautela 

• Antes de utilizar este instrumento, asegúrese de quitarse las joyas de metal, gafas o lentes 
de contacto (anteojos, joyas metálicas; pendientes, collares, relojes, etc.) -Para usuarios 
nuevos o que no están acostumbrados, ajuste la intensidad al nivel más bajo. 

• No presione con fuerza el cabezal guía sobre la piel seca y manténgalo en la misma zona 
durante más de 1 minuto para evitar causar problemas en la piel.  

• Cuando cuides la piel alrededor de los ojos, cierra los ojos antes de usarlo. 
• Si siente algún dolor o anomalía en la piel o el cuerpo durante el uso, deje de usarlo 

inmediatamente y consulte a un médico.  

No utilice  

 
 

• No remoje, rocíe ni vierta liquido sobre el instrumento (Puede provocar descargas 
eléctricas, incendios o fallos en el instrumento) 

 

Lea los siguientes puntos antes de utilizar este instrumento. 

 

 

 
 

• Se brinda cuidado especial una vez por semana en cada parte. 
• Dos veces por semana en las semanas 1-2. Después de la 3ª semana de tratamiento se 

realizará una vez por semana dependiendo del estado de la piel. 
• Las 3 semanas siguientes dependerán del estado de la piel. 
• Rutina diaria, realizar tratamientos diarios o bimensuales para cada zona según el estado 

de la piel. 

 

 
 

• El tratamiento facial debe realizarse después de desmaquillar, limpiar el rostro, eliminar el 
maquillaje y el sebo y aplicar el gel. 

 

 
• El estado de la piel puede variar según la condición corporal. 
• Por favor, controle el estado de su piel durante el uso, e interrumpa el uso y consulte a su 

médico si experimenta algún síntoma anormal como erupciones, enrojecimiento, picor, 
etc. 



 

Desenchufar  

 
• Antes de limpiar el cuerpo del instrumento, desconecte el adaptador de CA del cuerpo y 

de la toma de corriente. 

No utilice 

• No instale piezas metálicas ni introduzca polvo en el adaptador de CA o el enchufe. 
• Polvo. (Puede provocar un incendio, una descarga eléctrica o un funcionamiento 

incorrecto del instrumento). 
• No deje caer ni golpee el instrumento. 
• No enrolle el cable de alimentación alrededor del adaptador de CA cuando lo guarde. 

Desenchufar  

 
• Asegúrese de apagar el aparato y desconectar el adaptador de CA de la toma de corriente 

cuando no lo utilice. 

 

No utilice 

• Mantener fuera del alcance de los niños para su almacenamiento y uso. 
• No almacenar en lugares secos. 
• Lugares expuestos a la luz solar directa, mucha humedad o lugares polvorientos. 
• Lugares donde la temperatura sea extrema, como alta o bajo cero, o dentro de un coche 

expuesto a altas temperaturas y a la luz solar. 
• Lugares donde exista riesgo de incendio o exposición a la intemperie. 
• Lugares donde se generen productos químicos, gases o vibraciones fuertes. 
• Cerca de equipos de calefacción o fuentes de calor, o cerca de materiales magnéticos. 

Cautela  

• Método de limpieza: 
• Limpie con un paño suave humedecido con agua y escurrido. Si utiliza un paño áspero 

para limpiar puede rayar el instrumento o reducir su funcionalidad. 
• No utilice disolventes alcalinos, alcohol, agua de banana, aceites volátiles u otros 

disolventes, como abrillantadores, agua caliente o productos químicos. 
• No deje el instrumento empapado en gel. 

 

Compruébelo antes de utilizarlo. 

• Si no ha utilizado el aparto durante más de medio año, compruebe si presenta alguna anomalía antes de 

utilizarlo. (Si la luz LED es normal, está agrietada o rota) 

• Si el instrumento se utiliza en condiciones defectuosas, puede causar un accidente. 

  



Composición del Producto 

 

[Accesorios] Adaptador CA  Manual de instrucciones 

 
Acerca de la máquina de belleza para el cuidado de la piel por radiofrecuencia 

 
Emite un 

Sonido <pi> 
Cuando se usa 

 
Unos 10 segundos después de encender 1 vez 

Avisa 1 vez por segundo antes de detener el 
funcionamiento durante aproximadamente 5 

segundos. 

 

  



Como operar 
 

Cuando utilice este instrumento por primera vez, retire la película protectora (película transparente) de la 

guía antes de utilizarlo. 

 

Enchufe el adaptador de CA en la toma del cuerpo del instrumento. 

1. La luz de la tecla y el indicador de intensidad se encienden y se apagan. 

2. Seleccione uno de los modos (WAV), (UP) o (EMS). 

 

Seleccionar modo 

1. Pulse el interruptor (WAV) para utilizar el modo (WAV). 

2. Pulse el interruptor (UP) para utilizar el modo (UP). 

3. Pulse el interruptor (EMS) para utilizar el modo (EMS). 

El indicador luminoso del modo seleccionado se iluminará en rojo. 

Pulse cualquiera de los interruptores para entrar en la intensidad 1 y proceder a su uso. 

 

Elige la intensidad 

Existen cinco niveles de intensidad. 

Pulse el interruptor del modo seleccionado para ajustar la intensidad. 

Cuando lo utilice por primera vez, empiece con la intensidad 1 para los modos (WAV), (UP) y (EMS). 

Después del uso, aumente la intensidad hasta un nivel cómodo. 

Para reducir la intensidad o cambiar de modo, pulse el interruptor del modo que esté utilizando y apague el 

aparato. A continuación, ajuste la intensidad o seleccione un modo. 

Pulse cualquier interruptor para acceder a la intensidad 1 e iniciar el tratamiento. 

 

Seleccionar LED 

Pulse el interruptor (LED) en cualquiera de los modos (WAV), (UP) o (EMS) para seleccionar los 4 tipos de 

modos LED. 

 

Seleccione Vibración 

Pulse el interruptor (VR) para utilizar la función de vibración según sus preferencias. 

También puede pulsar el interruptor (VR) para activar sólo la función de vibración. 

  



 

 

Configuración de los LEDS 
 

*No mire directamente a la fuente de luz cuando esté encendida. 

*Por favor, cierre los ojos cuando trate la zona alrededor de los ojos. 

Modo flash de luz integrado / Tres LEDs parpadean al mismo tiempo 
Aplicar antes de finalizar el tratamiento para revitalizar la pier 

Modo Luz Roja 
Para pieles envejecidas con arrugas causadas por la edad 

Modo Luz Verde 
Para pieles oscuras/apagadas con tono irregular y necesidades de blanqueamiento 

Modo Luz Azul 
Para pieles con tendencia acneica, poros dilatados y secreción sebácea 

 

Intensidad de la luz 

 

WAV 
Pulso eléctrico intermitente rotatorio 

Liberación intermitente rotativa de corriente de 
superimpulso. 

Utilice este modo en primer lugar durante el 
tratamiento para obtener resultados más visibles. 

UP 
Electroporación Ultra Pulsada 

Liberación simultánea de ondas pulsadas 
importadas de EMS/media y alta frecuencia. 

EMS 
Pulso intermitente de frecuencia media 

Emite impulsos especiales que inducen el 
movimiento muscular. 

 
 

LED 
Perlas de lámpara de grado Yumi 

Modo intermitente de luz integral, adecuado para 
todo tipo de necesidades de belleza de la piel, 
activa los ingredientes activos de la esencia. 

Los ingredientes activos del suero se activan para 
potenciar el efecto antienvejecimiento de la 

máquina de envejecimiento inverso. 

VR 
Modo vibración 

Al vibrar, el sistema ralentiza la estimulación de la 
corriente. 

 
  



  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Antes del tratamiento 
 

Quítese todas las joyas, como collares y anillos, y todos los objetos metálicos del cuerpo. 

Elimine el maquillaje, el sebo y otras impurezas siguiendo los procedimientos normales de desmaquillado y 

limpieza. 

Aplique el gel en la zona de tratamiento según el modo de aplicación. 

Modo <WAV> Modo <UP> → Modo <EMS> → Masaje Perfecto. 

 

Tratamiento especial semanal 

Modo <WAV>, modo <UP> = 10 minutos en total. 

Aplique gel en la zona de tratamiento y, a continuación, realice el tratamiento. 

*No deje sobre la misma zona más de 3 segundos para evitar problemas en la piel. 

*También puede utilizar uno de los modos para un tratamiento de 10 minutos. 

 

Rutina diaria 
 

Modo <EMS> = 10 minutos 

Aplique gel en la zona de tratamiento. 

Si le parece que no hay suficiente gel durante el tratamiento, añada más. 

Si utiliza demasiado poco gel, puede causar irritación en la piel y el efecto del tratamiento puede no 

realizarse completamente. 

* Cuando aplique el gel sobre la piel, por favor mantenga las cuatro guías firmemente en su lugar. 

Un tratamiento excesivo puede sobrecargar la piel. Evite utilizar el producto más de una vez al día. 

Si la superficie de las guías está sucia y se siente áspera durante el tratamiento, utilice un paño suave o papel 

tisú para limpiar la superficie de las guías. 

Si la superficie de la guía está sucia y se nota áspera, utilice un paño suave o papel de seda para limpiar la 

superficie de la guía. 

Evite utilizar el producto cuando no se encuentre bien. 

 

Cuidados posteriores 
 

Después del tratamiento, masajee suavemente la piel para ayudar a que el gel que queda en la piel penetre y 

se absorba. 

Después del tratamiento, limpie el dispositivo con un paño suave y húmedo o una toalla facial para eliminar 

la suciedad residual y, a continuación, elimine la humedad con una toalla facial seca. 

A continuación, utilice un pañuelo de papel seco para eliminar el agua. 

  

Para un tratamiento facial completo, divida el rostro en cuatro zonas 
según el diagrama de la izquierda y aplíquelo en orden. 

Aplique y trate el rostro en orden después de dividirlo en cuatro 
zonas según el diagrama de la izquierda, no en una sola aplicación. 

Aplicar en todo el rostro en un único tratamiento. 



Cuidados intensivos semanales 

 
 

Desde la barbilla a lo largo del   Desde la puta de la barbilla a lo  Realice el cuidado de abajo hacia 

contornos, deslizándose hasta    largo del contorno de la cara, deslizar    arriba, desde el levantamiento 

las orejas detrás de la oreja. A   hasta las sienes. Después, desde la de las cejas hasta la raíz del pelo. 

continuación pasa por las glándulas,  nariz, pasando por las mejillas hasta las     

deslizándose hacia abajo hasta  sienes. Por último, del espacio entre los   

 los hombros.    ojos hasta las sienes.   

 

Los pasos 1-3 se realizan 2-3 veces cada uno. 

Por favor, muévase lentamente y evite permanecer en la misma zona continuamente. 

Si considera que la cantidad de gel no es suficiente, añada más  

Rutina Diaria 

                      
Realice los pasos 1-5 2-3 veces cada uno. 

Aplique el aparato en cada zona de la piel durante unos 3 segundos solamente, como se muestra en la 

imagen. 

* El programa de tratamiento mostrado en el icono es un tratamiento recomendado. 

Si considera que la cantidad de gel es insuficiente, utilice gel adicional. 

 

 
PRECAUCIÓN 

No utilizar en las membranas mucosas, párpados 
superiores, globos oculares, oídos o alrededor de la 

laringe. 
alrededor de los ojos, los oídos y la garganta. 

 



Utilizar el gel después del baño o cuando el cuerpo esté limpio. 

Aplique el gel en la zona a tratar. 

Parte superior del brazo 
Tratamiento especial: 10 minutos en un brazo / Rutina diaria: 10 minutos en un brazo 

 

 

 

 

 

1. Haga 2-3 círculos en la unión del brazo y el hombro. 

2. En línea recta, deslícese desde la articulación del codo a través de la parte superior del brazo hasta la 

articulación del hombro. 

Parte inferior de la espalda 
Tratamientos especiales: 10 minutos / Rutina diaria: 10 minutos 

 

 

 

 

1. Alrededor del ombligo, deslizar con movimientos circulares durante 1 vuelta. 

2. Deslizar con movimientos circulares desde el lateral de la cintura hasta la ingle, como si se esculpiera la 

cintura. 

3. Deslízate en línea recta de arriba abajo. 

Glúteos 
Tratamiento especial: 10 minutos / Rutina diaria: 10 minutos 

 

 

 

 

 

1. Deslícese con movimientos circulares desde la línea de la cadera hacia los muslos y hasta la parte inferior 

de la espalda. 

2. Deslizarse de forma dentada desde la línea de la cadera hasta los muslos. 

3. Levantar y deslizar en línea recta desde la línea de la cadera a los muslos y hasta la zona lumbar. 



 

Piernas (delante/detrás) 
Tratamiento especial: 10 minutos en un lado de la pierna / Rutina diaria: 10 minutos en un lado de la pierna 

 

 

 

 

 

 

 

1. Desde la parte superior de la rodilla (parte posterior de la rodilla), deslice con un movimiento circular 

desde abajo hacia arriba hasta la unión del muslo (línea de la cadera). 

2. Desde la parte superior de la rodilla (parte posterior de la rodilla), deslícese horizontalmente con un 

movimiento circular desde abajo hacia arriba. 

3. Desde la parte superior de la rodilla (parte posterior de la rodilla), deslícese en línea recta desde abajo 

hacia arriba. 

 

Gemelos 
Cuidados especiales: 10 minutos en una pierna / Rutina diaria: 10 minutos en una pierna 

 

 

 

 

 

 

1. Desde alrededor del tobillo hasta la parte posterior de la rodilla, deslícese con un movimiento circular 

desde abajo hacia arriba hasta la unión con el muslo (línea de la cadera). 

2. Desde alrededor del tobillo hasta la parte posterior de la rodilla, deslícese horizontalmente con un 

movimiento circular desde abajo hacia arriba. 

3. Desde el tobillo hasta la parte posterior de la rodilla, deslícese en línea recta desde abajo hacia arriba. 

*Realice los mismos movimientos antes y después del tratamiento. 

 


